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jo no manciarai di contentale, Quand che 

Jsi ha dobei colaboratórs cussì a bon mat- 
ciat, al sarès nà peciit BU no Agni. cont di lor. 

Senna Tomm, Penaag 
. FLORBAN ` 

CUSSIGNA” 2 Luj.- en (ore di inetlisi i in | 
parade). Grang preparativis. ininénse sagre 
di indomenie e iunis; Fati vieni persunal 
straordenari por adobos. Spietaisi robis AN 
chell altri mond. Sior Tite Pinzan e Gigi 
Casioli no han pas më quiete. ` — 
CUSSIGNA', 3 — Luj. Esit splendidissin 

nestre sagre assicuraî. Però simanten gran 
segrelezze preparalive. Sarà. sorprese . gg- 

simpri su e 
di Cussignà a Udin. Gigi Casioli al ha 

za Írulat. dodi i$ciamesis. Sarà grana veniment 
che instupidirà „citadins a forestivrs. |... 
TRIEST, 2. Li. — Par indomenie, oca- 

sion. uestre sagre Cussignà, impegnat treno 
special. dozinte iriestins a. cent. gurizans 
eun altretantie. pivelis. Vizait Costantin, sior 

1 Titute; Pinzan: e Gigi. Casioli. Salute. 
grazie. | 

"PUBSTEC Di FLOREAN. 0" 
x, Muèzz, — f Vestri silenzio "mi ma- 
Pavée. O orod che no "voràs obleami a fa 

“i -o Tehel no us plasaràs par ciart. Duce mo- 
A proposit di coleré, no puais fa di mán- ` 

<o di riprodüsi. da; dn sfuei d Milan: on 
che fevelin. di 

veisi a fa il uestri dovè, 
GUSTIN. San Yit — Si puedial SAVÈ se 

ses muart o viv? Sveaisit 
BERNARDO .BEMBO. Maran. — Ve- 

ai ber rarer ae: I D A A INTERE Te EL -—————————— pas ta 

NINGENZO 1 LUOCARDI. gerent responsabil 

E Udin, Stamparíe Achille Montalban, ` 


